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 Ilga e tariama panašiai kaip plati ė arba iė, pvz., leva [lėva] – gyventi, ge [jė] – duoti,  

trumpa E tariama taip kaip lietuviška e, pvz., sett;  

 Ilga o tariama kaip ū, pvz., bor [būūū] – gyventi, trumpa - kaip o, pvz. borta – šalin, 

sorg [sorj] – liūdesys; 

 Ilga u tariama kaip iu, pvz., mus [miuuus] – pelė; trumpa – kaip u, pvz., buss – 

autobusas; 

 Å tariama kaip ilga o, kartais pereinanti į uo, pvz., råd [ruood] – patarimas, mån - 

mėnulis; trumpa – o, pvz. måndag [monda] – pirmadienis. 

 Ä – kaip plati ia, pvz., här [hiaaar] - čia; hjärta [jeta] – širdis.  

 Ö tariama kaip io, pvz., öra – ausis, mössa [miosa] – kepurė; 

 Y tariama atstačius lūpas į priekį kaip iū, pvz., yta – paviršius; yrke – profesija.  

 Z, C tariama kaip s, pvz., zoo [sūū] – zoologijos sodas, cirka [sirka] - maždaug; 

 K prieš priešakinės eilės balses (e, i, y, ä, ö) tariama kaip š, o G tariama kaip j, pvz., 

kött [šiott] - mėsa, kärlek – meilė, ge [jė] – duoti; BET – gav. 

 rs tariama kaip š, pvz., kurs [kuš] - kursas; år sedan [uošen] – prieš ... metų  

 sch, sj, skj, stj – tariama tarp š ir ch, iškvepiant orą, pvz., stjärna – žvaigždė; 

 sk prieš priešakinės eilės (i, e, y, ä, ö) balsius tariama tarp š ir ch, pvz., skinka – kumpis, 

ske – nutiks; BET – ska, skulle. 

 tj, kj tariama kaip minkšta š, pvz., kjol [šiuuul] – sijonas; tjock [šiok] – storas.  

 dj, gj, hj, lj – tariama kaip j, pvz., ljus [jiuuus] – šviesa; hjärna, hjärta. 

 rg, lg tariama kaip rj, lj, pvz., berg [berj] – kalnas 

 ck – k: tjock – storas. 


